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MINI-1AC-DALI

Návod na použitie 
zariadenia

Vyrobené v 
Taliansku

 VLASTNOSTI

♦ STMIEVAČ AC+ OVÝ FADER

♦ Nastavenie jasu bieleho a monochromatického svetla

♦ Napájanie (AC IN): 230 V striedavý prúd pri 50 Hz, s internou poistkou 1 A

♦ Výstup (AC OUT): 230 Vac Trailing Edge (max. 350 W), pre žiarovky a halogénové žiarovky, LED spínacie žiarovky, pásové a lineárne LED žiarovky, 
stmievateľné ovládače Trailing Edge

♦ Diaľkové ovládanie cez BUS (DALI)

♦ Lokálne ovládanie (PUSH) cez tlačidlo N.O.

♦ Funkcie, ktoré je možné nastaviť z mobilnej aplikácie Dalcnet LightApp© :

o Konfigurácia zariadenia a uvedenie DALI do prevádzky

o Stmievacie krivky

o Maximálna a minimálna úroveň jasu

o Časové rampy pre postupné stmievanie a zosvetľovanie

♦ Funkcia pamäte: ukladá poslednú nastavenú úroveň jasu

♦ Mäkké zapínanie a vypínanie

♦ Rozšírený teplotný rozsah

♦ Typická účinnosť> 95

♦ 100 % funkčná skúška

 POPIS PRODUKTU

MINI-1AC-DALI je jednokanálový stmievač striedavého prúdu (AC) s koncovým zosilnením, ktorý sa môže pripojiť k napájaniu 230 V striedavého prúdu a je 
vhodný na riadenie jednofarebných striedavých záťaží, ako sú žiarovky a halogénové žiarovky, LED spínacie žiarovky, LED pásy/žiarovky a stmievateľné 
ovládače v režime koncového zosilnenia.
MINI-1AC-DALI možno ovládať prostredníctvom digitálneho protokolu DALI (Digital Addressable Lighting Interface) alebo lokálne prostredníctvom tlačidla N.O. 
(Normally Open) pripojeného k fáze, neutrálu alebo ako suchý kontakt. Typ zapojenia sa rozpozná pri zapnutí a stmievač sa automaticky nakonfiguruje tak, aby 
fungoval s pripojeným ovládaním.
Stmievač striedavého prúdu je vybavený internou poistkou 1 A, ktorá chráni vnútorné obvody, vďaka čomu je inštalácia externej poistky voliteľná. Maximálny 
výstupný prúd je 1,52 A a má nasledujúce ochrany: ochrana vstupnej poistky, ochrana výstupu proti skratu, detekcia skratu a detekcia otvoreného obvodu výstupu.

Prostredníctvom mobilnej aplikácie Dalcnet LightApp© a smartfónu vybaveného technológiou Near Field Communication (NFC) je možné pri vypnutom zariadení 
nakonfigurovať viacero parametrov, vrátane nastavovacej krivky, maximálnych/minimálnych úrovní jasu, časových ramien pre stmievanie/rozjasňovanie.

Aplikáciu Dalcnet LightApp© si môžete bezplatne stiahnuť z Apple APP Store a Google Play Store.

⇢ Aktuálnu verziu príručky nájdete na našej webovej stránke www.dalcnet.com alebo v QR kóde.
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KÓD PRODUKTU

KÓD NAPÁJANIE VÝSTUPNÁ LED
Č. VÝSTUP

KANÁL
DIAĽKOVÉ

OVLÁDANIE (BUS)
MIESTNE

OVLÁDANIE
APLIKÁCIA

KONFIGURÁCI
A

MINI-1AC-DALI 230 V striedavý prúd pri 
50 Hz

1 x 1,52 A1 1 DALI Tlačidlo N.O.2 LightApp©

Tabuľka 1: Kód produktu

OCHRANA A DETEKCIA

Nasledujúca tabuľka uvádza typy ochrany/detekcie vstupu a výstupu prítomné na zariadení.

SKRATKA POPIS TERMINÁL PRÍTOMNÝ

IFP Ochrana vstupnej poistky1 AC IN ✔
SCP Ochrana proti skratu 3 AC OUT ✔
SCD Detekcia skratu AC OUT ✔
OCD Detekcia otvoreného obvodu AC OUT ✔

Tabuľka 2: Funkcie ochrany a detekcie

 REFERENČNÉ NORMY

MINI-1AC-DALI spĺňa predpisy uvedené v nasledujúcej tabuľke.

NORMA NÁZOV

EN 55015 Limity a metódy merania charakteristík rádiového rušenia elektrického osvetlenia a
podobných zariadení

EN 61547 Zariadenia na všeobecné osvetlenie – Požiadavky na odolnosť proti rušeniu EMC4

EN 61000-3-2 Elektromagnetická kompatibilita (EMC) – Časť 3-2: Limity – Limity pre emisie harmonických prúdov

(vstupný prúd zariadenia≤ 16 A na fázu) 4

EN 61000-3-3 Elektromagnetická kompatibilita (EMC) – Časť 3-3 Limity – Obmedzenie zmien napätia, kolísania napätia a blikania vo verejných 
nízkonapäťových napájacích systémoch pre zariadenia s menovitým prúdom≤  16

A na fázu a nepodliehajú podmienenému pripojeniu 4

EN 61347-1 Ovládacie zariadenia svietidiel – Časť 1: Všeobecné a bezpečnostné požiadavky
EN 61347-2-11 Ovládacie zariadenia svietidiel – Časť 2-11: Osobitné požiadavky na rôzne elektronické obvody používané so

svietidlami

IEC 62386-101 ED2 Digitálne adresovateľné rozhranie osvetlenia – Časť 101: Všeobecné požiadavky – Systémové komponenty

IEC 62386-102 ED2 Digitálne adresovateľné rozhranie osvetlenia – Časť 102: Všeobecné požiadavky – Ovládacie zariadenia
IEC 62386-205 ED2 Digitálne adresovateľné rozhranie osvetlenia – Časť 205: Osobitné požiadavky na ovládacie zariadenia – Napájací

napätia pre žiarovky (typ zariadenia 4)

Tabuľka 3: Referenčné normy

1  Maximálny výstupný prúd závisí od prevádzkových podmienok a okolitej teploty systému. Pre správnu konfiguráciu skontrolujte maximálny výkon, ktorý môže byť dodaný v časti 
§Technické špecifikácie a v časti §Tepelná charakteristika.
2  Detekcia typu zapojenia sa vykonáva automaticky.
3  Ochrana proti skratu (SCP) je štandardne vypnutá. Odporúča sa aktivovať túto funkciu iba pre kompatibilné typy záťaže (pozri tabuľku 5) v špeciálnej časti LightApp© .
(4)  Súlad s normami EMC je dosiahnutý v najhoršom prípade (menovité zaťaženie 200 W) použitím vhodného vstupného filtra.
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Výstupný prúd5  (max.) IOUT 1,52 A

Menovitý výstupný výkon POUT 350 W

-

V závislosti od typu pripojeného 

zaťaženia, pozri tabuľku 5

 TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE

Popis Skratka
Hodnoty Jednotkyz

Poznámka
Min Max Meranie

VSTUP (napájanie AC IN)

Nominálne napájacie napätie VIN 230 Vac -

Rozsah napájacieho napätia VIN-RNG 210 ÷ 240 Vac -

Frekvencia siete fMAINS 50 Hz -

Účinnosť pri plnom zaťažení EFF > 95 % -

Pohotovostný príkon PSTBY < 0,5 W -

VÝSTUP (kanál AC OUT)

Výstupné napätie VOUT = VIN Vac -

Minimálny zaťaž dový výkon PMIN-LOAD 1 - W -

Typ zaťaženia LTYPE Pozri tabuľku 5 - -

Mechanické rozmery MD 44 57 25 mm -

Rozmery balenia PD 56 68 35 mm -

Hmotnosť W 80 g -

Tabuľka 4: Technické špecifikácie

5  Úplný rozsah hodnôt nájdete v časti „Tepelná charakteristika“ v príručke.
6  Tamb_max: závisí od podmienok vetrania

Stmievacie krivky 

Stmievacie metódy 

Rozlíšenie stmievania

Rozsah stmievania

CDIM 

MDIM

ResDIM

RNGDIM

STMIEVANIE

Lineárne* Logaritmické

5

Zadná hrana 16

÷

10

-

-

bit

%

* K dispozícii iba pre lokálne príkazy

-

Definované projektom

Závisí od typu pripojeného zaťaženia

ŽIVOTNÉ PROSTREDIE

Skladovacia teplota

Pracovná teplota okolia 5,6  Maximálna 

teplota v bode Tc

TSTORE TA 

TC

WSSOLID 

WSSTRAND 

WSSTRIP IPCODE 

MCASE

UP

-

-

-

- 0,05

30

÷

÷

-

÷

÷ 

6,5

IP20

Plast 1

A

+60

+60

+80

2,5

12

°C

°C

°C

mm2  

AWG

mm

-

-

ks

Minimálne hodnoty definované 
konštrukciou

-

Sekcia zapojenia Definované projektom

Dĺžka pásu Trieda 

ochrany Materiál krytu

Balenie

-

-

-

-

L P
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TYP ZAŤAŽENIA

Nasledujúca tabuľka uvádza typy záťaží, ktoré je možné pripojiť k výstupu MINI-1AC-DALI.

Zaťaženie Popis Maximálny výkon [W] Kompatibilita SCP

Žiarovky / halogénové žiarovky 250
✔

(&lt; 100 W)

Lineárne LED žiarovky na sieťové napätie 350 ✔

LED spínacie svietidlá pri sieťovom napätí 300 ✔

LED pásy / LED moduly na sieťové napätie 350 ✔

Stmievateľné LED ovládače s fázovým stmievaním 250
✔

(&lt; 100 W)
Poznámka: Ochrana proti skratu (SCP) je štandardne vypnutá. Odporúča sa aktivovať túto ochranu len na kompatibilných záťažiach.

Tabuľka 5: Typy pripojiteľných záťaží

TC POLOHOVANIE BODU

Nasledujúci obrázok znázorňuje umiestnenie bodu maximálnej teploty (bod Tc, zvýraznený červenou farbou), ktorého dosahuje elektronika vo vnútri skrine. Nachádza 
sa na prednej strane (hore) v blízkosti konektora výstupov LED.

Obrázok 1: Umiestnenie bodu Tc

 INŠTALÁCIA

VAROVANIE! Inštalácia a údržba sa musia vždy vykonávať bez napätia.
Pred pripojením zariadenia k elektrickej sieti 230 V striedavého prúdu sa uistite, že je systém odpojený od napájania.

Zariadenie smie pripájať a inštalovať iba kvalifikovaný personál. Je potrebné dodržiavať všetky platné stavebné predpisy, právne predpisy, 

pravidlá a normy. Nesprávna inštalácia zariadenia môže spôsobiť nenapraviteľné poškodenie zariadenia a pripojených spotrebičov.

Nasledujúce odseky obsahujú schémy pripojenia stmievača k diaľkovému ovládaču, záťaži a napájacej napätiu. Pre bezpečnú inštaláciu produktu odporúčame 
postupovať podľa týchto krokov:

1. Zapojenie záťaže: pripojte záťaž k svorkám „AC OUT“ v súlade s technickými údajmi záťaže, pričom neutrálny vodič záťaže pripojte k svorke so 
symbolom „N“ a fázový vodič k svorke so symbolom „OUT“.

2. Miestne ovládacie zapojenie: pripojte tlačidlo N.O. k svorkám „IN“ a „N“ vstupu „PUSH“ podľa jedného zo zapojení uvedených v schéme zapojenia na 
obrázku 3.

3. Zapojenie diaľkového ovládania: Pripojte signály dátovej zbernice DA k svorkám „DALI“ so symbolmi „DA“.

4. Zapojenie napájania: Pripojte napájanie 230 V striedavého prúdu pri 50 Hz k svorkám „AC IN“ podľa schémy zapojenia.
(L) a neutrálny vodič (N) pripojte k svorkám „L“ a „N“.
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PRIPOJENIE ZÁŤAŽE

LOKÁLNE

MINI-1AC-DALI má 1 výstupný kanál, ktorý môže byť riadený nezávisle (napr. pre moduly 
AC).

Schéma zapojenia na boku umožňuje riadiť 1 AC záťaž na výstupnom kanáli AC OUT.

230 V 
striedavá 
sieť
Obrázok 2: Schéma zapojenia pre AC záťaže

PRIPOJENIE LOKÁLNEHO OVLÁDANIA

MINI-1AC-DALI je možné ovládať v manuálnom režime pomocou tlačidla N.O.

Obrázok 3 znázorňuje tri rôzne možnosti zapojenia pre lokálne ovládanie: N.O. spínač pripojený ako neutrálny (N) kontakt, pripojený k fázovému 
vodiču (L) alebo neutrálnemu vodiču (N).

POZOR! Svorka PUSH-N je interne pripojená k svorke AC IN-N, t. j. k neutrálnemu vodiču (N). Preto sa vo všetkých ohľadoch považuje za svorku s 
napätím 230 V striedavého prúdu. Pred pokračovaním v pripájaní sa uistite, že je systém odpojený od napájacieho napätia.

Neutrálny kontakt Fázový Neutrálny

Elektrická sieť 
220-240 V 
striedavého 
prúdu

50/60 Hz

N.O. SPÍNAČ N.O. SPÍNAČ N.O. SPÍNAČ

Fáza (L) Nula (N)

Obrázok 3: Schéma zapojenia lokálneho ovládania

PRIPOJENIE DIAĽKOVÉHO OVLÁDANIA

MINI-1AC-DALI je možné diaľkovo ovládať prostredníctvom digitálnej zbernice DALI pomocou jednoduchého dvojžilového kábla (nekrúteného a 
nestieneného). Ovládanie sa vykonáva prostredníctvom zariadenia DALI Master, ktoré poskytuje príkazy zariadeniam v sieti DALI a prípadne aj napájanie(7)  
samotnej siete. DALI podporuje niekoľko topológií zapojenia, vrátane zapojenia zbernice, ktoré je znázornené ako príklad na obrázku 4.

7  Napájanie zbernice môže byť zabezpečené prostredníctvom externého napájacieho zdroja 16 Vdc (alebo v rozsahu 12÷ 20 Vdc) alebo prostredníctvom zariadenia DALI 
Master s integrovaným napájaním zbernice (napr. DGM02-1248 znázornené na obrázku 4). Ďalšie informácie nájdete na našej webovej stránke: www.dalcnet.com ).

PRÍKAZ

DALI
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RST   ETHERNET

DGM02-1248
SERVER GATEWAY
DC vstup: 12–48 V   VPoE: 48 V
Zaručený prúd napájania: 200 mA
Maximálny prúd napájania: 250 mA

DC IN   BUS1 RTU   BUS2 DMX BUS 3 DALI

+ - + -  C  B  A  COM D- D+ DA+ DA-

#0 #62 #63

DALI Slaves

DALI Master (s 
integrovaným napájacím 
zdrojom

napájacím zdrojom)

Zápasové 
zapojenie

Hviezda Vodičové 
zapojenie 
strom

Línia Povolené

Kruhové 
zapojenie

Prepojenie 
sieťou

Plné sieťové 
zapojenie

Zmiešané 
vedenie

Nepovolené

Na pripojenie MINI-1AC-DALI k sieti DALI stačí pripojiť zbernicové káble k svorkám „DA“ svorky „DALI“: keďže sú možné rôzne topológie, pri pripájaní nie je 
potrebné dodržiavať polaritu signálov „DA+“ a „DA-“ zbernice.

TOPOLÓGIE KABELÁŽE DALI

DALI podporuje niekoľko topológií kabeláže, napríklad zbernicovú kabeláž, ktorá je znázornená na obrázku 4.

Obrázok 4: Pripojenie diaľkového ovládania, zapojenie zbernice

Protokol DALI-2 podporuje až 64 napájacích podriadených zariadení (napr. MINI-1AC-DALI) pripojených s rôznymi topológiami zapojenia znázornenými na 
obrázku 5: zbernica, hviezda, strom alebo radové zapojenie. Všetky ostatné topológie sú vylúčené.

Obrázok 5: Topológie zapojenia DALI

PRIPOJENIE NAPÁJANIA

MINI-1AC-DALI môže byť napájaný sieťovým napätím 230 V striedavého prúdu pri 50 Hz a dodáva rovnaké napätie (stmavené vo fázovom paneli) do 
výstupného zaťaženia. Po pripojení záťaže a diaľkového ovládania ( zbernica DALI) pripojte napájanie striedavým prúdom v súlade s konvenciami fázového 
vodiča ( L) a neutrálneho vodiča ( N) k svorkám „L“ a „N“ svorky AC IN.

Napájací zdroj   L
220–240 V striedavý prúd

50/60 Hz N

Obrázok 6: Schéma napájacieho pripojenia
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 MIESTNE OVLÁDANIE: TLAČIDLO

MINI-1AC-DALI má jeden vstup pre tlačidlo N.O., prostredníctvom ktorého je možné riadiť rôzne prevádzkové parametre. Pripojené tlačidlo preberá ovládanie 
a nastavenie výstupného zaťaženia: každá akcia na tlačidle aktivuje konkrétnu funkciu uvedenú v nasledujúcej tabuľke.

AKCIA FUNKCIA

Rýchle 
stlačenie

Jemné zapnutie/vypnutie výstupného kanála

Dvojité 
rýchle 
stlačeni
e Okamžité zapnutie/vypnutie výstupného kanála

Dlhé stlačenie

Nastavenie jasu (stmievanie)

Tabuľka 1: Funkcie tlačidiel

 DIAĽKOVÉ OVLÁDANIE: PROTOKOL DALI

DALI (Digital Addressable Lighting Interface) je protokol vyvinutý organizáciou DALI Alliance (DIIA) na účely správy, konfigurácie a programovania LED osvetľovacích 
systémov v digitálnom režime: prostredníctvom obojsmernej komunikácie medzi zariadeniami a riadiacimi jednotkami je možné vykonávať príkazy zapnutia, vypnutia 
alebo stmievania, hlásiť poruchy alebo rôzne druhy informácií.
Na základe architektúry Master/Slave umožňuje štandard DALI ako individuálne digitálne ovládanie zariadení, tak aj programovanie v skupinách a/alebo vysielanie.
Vo svojej druhej verzii umožňuje DALI-2 najprv plnú kompatibilitu s predchádzajúcim protokolom a po druhé prináša oproti DALI-1 viacero vylepšení:

1. Pridanie zariadení na ovládanie osvetlenia: napr. tlačidlá, senzory a ovládače LED, ktoré neboli zahrnuté v predchádzajúcej verzii. Okrem toho, aby nový 
protokol získal certifikáciu DALI-2, vyžaduje vykonanie funkčných a kompatibilných testov organizáciou DIIA.

2. Zavedenie architektúry Multi Master: s reguláciou rôznych zariadení na ovládanie osvetlenia je možné odosielať príkazy a signály do zbernice DALI-2 z 
viacerých zdrojov, čo uľahčuje nezávislú, okamžitú a simultánnu dátovú komunikáciu.

3. Vývoj funkčných a aplikačných štandardov: boli vypracované nové rozšírenia pre zariadenia DALI-2, napr. pre núdzové osvetlenie alebo ovládanie farieb, 
čím vznikol nový produktový štandard pre inteligentné osvetlenie a systémy IoT s názvom D4i.

MAPOVANIE PROFILU: PREVÁDZKOVÝ REŽIM

Protokol DALI poskytuje dve konfigurácie v závislosti od svetelných charakteristík, ktoré sa majú dosiahnuť prostredníctvom LED modulu pripojeného k 
výstupom. Každý profil sa skladá z definovaného počtu 8-bitových kanálov, ktorých hodnoty možno nastaviť v rozsahu (0÷ 255), z ktorých každý predstavuje 
svetelnú charakteristiku (napr. jas, farbu, teplotu atď.), ktorá sa má modulovať na LED záťaži.

MINI-1AC-DALI podporuje iba profil DT6, ktorý umožňuje nastavenie intenzity osvetlenia pre jeden výstupný kanál.

DT6 – 1 KANÁL

Profil „DT6“ umožňuje nastaviť intenzitu osvetlenia pre výstupný kanál. V časti §Typ záťaže nájdete podrobnosti o type záťaže a najvhodnejšom schéme zapojenia 
pre tento prevádzkový režim. Je zrejmé, že tento profil je možné použiť so všetkými ostatnými typmi záťaže navrhnutými v tomto dokumente.

Adresa Funkcia Úroveň

A0 STMIEVAČ 0 Úroveň 0…255

…

A64 STMIEVAČ 64 Úroveň 0…255
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 TERMÁLNA CHARAKTERIZÁCIA

Obrázok 7 znázorňuje maximálne hodnoty výstupného prúdu, ktoré 
môže MINI-1AC-DALI dodávať v závislosti od prevádzkovej teploty8  
(alebo okolitej teploty, TA) práce, zhrnuté nižšie:

ZAŤAŽEN
IE

TEPLOTA (TA) PRÚD

(-10÷ +50) °C ≤ 1,52 A
LED 9

(+50÷ +60) °C ≤ 1,3 A

(-10÷ +50) °C ≤ 1,1 A
LAMP 10

(+50÷ +60) °C ≤ 0,87 A

Obrázok 7: Teplotné prevádzkové okno Tieto maximálne hodnoty prúdu je možné použiť len za vhodných 
ventilačných podmienok.

 KRIVKY STMIEVANIA

Obrázok 8 znázorňuje krivky stmievania podporované MINI-1AC-
DALI. Výber krivky je možné vykonať pomocou aplikácie Dalcnet 
LightApp© .

Obrázok 8: Krivky stmievania

8  V prípade, že je produkt inštalovaný vo vnútri elektrického panela a/alebo rozvodnej skrinky, TA sa vzťahuje na teplotu vo vnútri panela/skrinky.
9  Vzťahuje sa na lineárne LED žiarovky s napätím siete, LED spínacie žiarovky s napätím siete a LED pásy / LED moduly s napät ím siete.
10  Vzťahuje sa na typy záťaže žiaroviek / halogénových a stmievateľných LED ovládačov s fázovým stmievaním.
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 MECHANICKÉ ROZMERY

Obrázok 9 podrobne znázorňuje mechanické rozmery a celkové rozmery [mm] vonkajšieho plášťa.

57,2 24,9

0 ,4

5 ,2

E

1 ,8

5,1 19,4

2 ,5
Samořezy so zápustnou hlavou d2,9x6,5 mm

Skrutky na lisované drevo alebo drevotrieskové dosky 
d2,5 mm na upevnenie hmoždinky do steny

Obrázok 9: Mechanické rozmery
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 TECHNICKÉ POZNÁMKY

INŠTALÁCIA

VAROVANIE! Inštalácia a údržba sa musia vždy vykonávať bez prítomnosti striedavého napätia.
Pred pokračovaním v inštalácii, nastavení a pripojení zariadenia k napájaniu sa uistite, že je systém odpojený od sieťového napätia.

Zariadenie smie pripájať a inštalovať iba kvalifikovaný personál. Je potrebné dodržiavať všetky platné predpisy, právne predpisy, normy a stavebné predpisy platné v 
príslušných krajinách. Nesprávna inštalácia zariadenia môže spôsobiť nenapraviteľné poškodenie zariadenia a pripojených spotrebičov.

Údržbu smie vykonávať iba kvalifikovaný personál v súlade s platnými predpismi.

Produkt musí byť inštalovaný vo vnútri elektrického panela a/alebo spojovacej skrinky, ktorá je chránená proti prepätiu.

Externý napájací zdroj musí byť chránený. Produkt musí byť chránený vhodne dimenzovaným ističom s nadprúdovou ochranou.

Obvody 230 V striedavého prúdu (LV) a obvody, ktoré nie sú SELV, musia byť oddelené od bezpečnostných obvodov SELV s veľmi nízkym napätím a akýchkoľvek 
pripojení produktu. Je prísne zakázané pripájať z akéhokoľvek dôvodu priamo alebo nepriamo sieťové napätie 230 V striedavého prúdu k produktu (vrátane 
ovládacích svoriek).

Produkt musí byť inštalovaný vo vertikálnej alebo horizontálnej polohe, t. j. s čelným panelom/etiketu/vrchným krytom smerujúcim nahor alebo vertikálne. Iné 
polohy nie sú povolené. Spodná poloha, t. j. s čelným panelom/etiketu/vrchným krytom smerujúcim nadol, nie je povolená.

Počas inštalácie sa odporúča ponechať okolo zariadenia dostatočný priestor, aby bolo v prípade budúcej údržby alebo aktualizácií (napr. prostredníctvom smartfónu, 
NFC) ľahko prístupné.

Použitie v teplotne náročných prostrediach môže obmedziť výstupný výkon produktu.

V prípade zariadení zabudovaných do svietidiel je rozsah okolitej teploty TA usmernením, ktoré je potrebné starostlivo dodržiavať, aby sa dosiahlo optimálne 
prevádzkové prostredie. Integrácia zariadenia do svietidla však musí vždy zabezpečiť správne riadenie teploty (napr. správna montáž zariadenia, správne 
vetranie atď.), aby teplota v bode TC za žiadnych okolností neprekročila svoju maximálnu hranicu. Správna prevádzka a životnosť sú zaručené len vtedy, ak 
maximálna teplota bodu TC nie je prekročená za
podmienkami použitia.

NAPÁJANIE A ZAŤAŽENIE

Zariadenie musí byť napájané sieťovým napätím 230 V striedavého prúdu pri 50 Hz. Iné typy napájania nie sú povolené.

Pripojenie k nevhodnému zdroju napájania môže spôsobiť, že zariadenie bude pracovať mimo špecifikovaných konštrukčných limitov, čím sa zruší jeho záruka.

Napájacie káble zariadenia a výstupného zaťaženia musia mať správnu veľkosť vzhľadom na pripojené zaťaženie a musia byť izolované od akéhokoľvek iného 
vedenia. Ak je k výstupu stmievača pripojené zaťaženie s vysokým nábehovým prúdom, v niektorých prípadoch môže dôjsť k detekcii falošných skratov. V takomto 
prípade sa odporúča deaktivovať funkciu detekcie skratu.

Zariadenie je navrhnuté tak, aby fungovalo iba so stmievateľnými záťažami s koncovým okrajom. Pripojenie a napájanie nevhodných záťaží môže spôsobiť, že 
zariadenie bude fungovať mimo špecifikovaných konštrukčných limitov, čím sa zruší jeho záruka. Vo všeobecnosti by prevádzkové podmienky zariadenia nikdy 
nemali prekročiť špecifikácie uvedené v technickom liste produktu.

Odporúča sa dĺžka pripojovacích káblov medzi produktom a modulom LED menej ako 3 m. Káble musia mať správnu veľkosť a musia byť izolované od akéhokoľvek 
vedenia alebo častí, ktoré nie sú SELV. Odporúča sa používať káble s dvojitou izoláciou. Ak chcete použiť spojovacie káble medzi produktom a LED modulom, ktoré sú 
dlhšie ako 3 m, inštalatér musí zabezpečiť správnu funkciu systému. V žiadnom prípade nesmie spojenie medzi produktom a LED modulom presiahnuť 30 m.

Nie je dovolené pripájať rôzne typy záťaží do rovnakého výstupného kanála.

Vždy skontrolujte súlad záťaží pripojených k zariadeniu. V prípade potreby nainštalujte EMC filter pred napájacím zdrojom zariadenia, aby ste zmiernili rušenie 
v vedení.

V prípade pripojenia záťaží, ktoré nespĺňajú normu EN 61000-3-2, je povinnosťou inštalatéra zabezpečiť súlad celého systému.

Ak je k výstupu stmievača pripojené zaťaženie s vysokým nábežným prúdom, odporúča sa použiť obmedzovač nábežného prúdu.

MIESTNE OVLÁDANIE A DIAĽKOVÉ OVLÁDANIE

Dĺžka pripojovacích káblov medzi miestnym ovládaním (tlačidlo N.O. alebo iné) a výrobkom musí byť menšia ako 30 m. Káble musia mať správnu veľkosť. V závislosti 
od použitého pripojenia musia byť izolované od akéhokoľvek napájacieho vedenia alebo častí, ktoré nie sú SELV. Odporúča sa používať káble s dvojitou izoláciou, ak 
je to vhodné, aj tienené.

Je prísne zakázané pripájať z akéhokoľvek dôvodu priamo alebo nepriamo sieťové napätie 230 V striedavého prúdu k svorkám DALI zbernice.

Dĺžka a typ káblov pripojenia zbernice (DALI alebo iné) musia zodpovedať špecifikáciám príslušných protokolov a platným predpisom. Musia byť izolované od 
akéhokoľvek vedenia alebo častí pod napätím, ktoré nie sú SELV. Odporúča sa používať káble s dvojitou izoláciou.

Všetky zariadenia a riadiace signály pripojené k zbernicám (DALI alebo iné) musia byť typu SELV (pripojené zariadenia musia byť SELV alebo v každom prípade 
poskytovať signál SELV).
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NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION)  UPOZORNENIA

Anténa NFC sa nachádza vo vnútri zariadenia, pričom kontaktná plocha je označená symbolom Umiestnite svoj smartfón 

tak, aby jeho anténa NFC bola v kontakte so symbolom na zariadení.

Umiestnenie senzora NFC na smartfóne závisí od značky a modelu samotného smartfónu. Preto odporúčame pozrieť sa do príručky k smartfónu alebo na webovú 
stránku výrobcu, aby ste presne zistili, kde sa senzor NFC nachádza. Vo väčšine prípadov sa čítačka NFC nachádza na zadnej strane v hornej časti smartfónu.

Technológia NFC funguje optimálne s nekovovými materiálmi. Preto sa pri používaní NFC neodporúča umiestňovať zariadenie v blízkosti kovových predmetov alebo 
odrazových plôch.

Pre spoľahlivú komunikáciu sa uistite, že kontaktná plocha nie je zakrytá a že sa na nej nenachádzajú kovové predmety, káble ani iné elektronické zariadenia. 
Akékoľvek prekážky môžu ovplyvniť kvalitu komunikácie.

Technológia NFC funguje na krátku vzdialenosť, zvyčajne v rámci niekoľkých centimetrov. Uistite sa, že vaše zariadenie a smartfón sú dostatočne blízko, aby bola 
možná komunikácia.

Počas aktualizácie firmvéru a konfigurácie by ste mali udržiavať stabilný kontakt (pokiaľ možno bez pohybu) medzi smartfónom a zariadením počas celého procesu 
(zvyčajne medzi 3 a 60 sekundami). Tým sa zabezpečí, že aktualizácia prebehne hladko a že zariadenie bude po dokončení procesu pripravené na použitie.

 PRÁVNE POZNÁMKY

PODMIENKY POUŽÍVANIA

Spoločnosť Dalcnet Srl (ďalej len „spoločnosť“) si vyhradzuje právo vykonávať zmeny na tomto zariadení, či už v celom rozsahu alebo čiastočne, bez 
predchádzajúceho upozornenia zákazníka. Takéto zmeny môžu ovplyvniť technické aspekty, funkčnosť, dizajn alebo akýkoľvek iný prvok zariadenia. Spoločnosť nie je 
povinná vás o takýchto zmenách informovať a vaše ďalšie používanie zariadenia bude považované za váš súhlas so zmenami.

Spoločnosť sa zaväzuje zabezpečiť, aby žiadne zmeny neohrozili základnú funkčnosť zariadenia a aby boli v súlade s platnými zákonmi a predpismi. V prípade 
podstatných zmien sa spoločnosť zaväzuje poskytnúť jasné a včasné informácie o týchto zmenách.

Zákazníkom sa odporúča pravidelne navštevovať webovú stránku www.dalcnet.com alebo iné oficiálne zdroje, aby sa informovali o akýchkoľvek aktualizáciách alebo 
zmenách zariadenia.

SYMBOLY

Všetky výrobky sú vyrábané v súlade s európskymi predpismi, ako je uvedené v vyhlásení o zhode.

Integrovaný elektronický predradník s dvojitou alebo posilnenou izoláciou, určený na použitie ako súčasť konečného výrobku.

Produkt opísaný v tomto technickom liste je na konci svojej životnosti klasifikovaný ako odpad z elektronických zariadení a nemožno ho 
likvidovať ako netriedený komunálny tuhý odpad.
Upozornenie! Nesprávna likvidácia výrobku môže spôsobiť vážne poškodenie životného prostredia a zdravia ľudí. Pre správnu likvidáciu sa 
informujte o spôsoboch zberu a spracovania, ktoré poskytujú miestne orgány.
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LIGHTAPP

LightApp© je oficiálna aplikácia Dalcnet, prostredníctvom ktorej je možné konfigurovať okrem funkcií MINI-1AC-DALI aj všetky rôzne 
produkty Dalcnet vybavené technológiou NFC.

Dalcnet LightApp© je k dispozícii na stiahnutie zadarmo v obchode Apple App Store a Google Play Store.

 SPUSTENIE A PRVÁ INŠTALÁCIA

ÚVODNÁ OBRAZOVKA – KONFIGURÁCIA

Na tejto obrazovke aplikácia čaká na načítanie parametrov zariadenia.

Na načítanie parametrov stačí priložiť zadnú stranu smartfónu k štítku zariadenia. Citlivá zóna 
smartfónu na načítanie sa môže líšiť v závislosti od modelu.
Po nadviazaní spojenia sa zobrazí obrazovka rýchleho načítania. Musíte zostať v polohe so smartfónom, 
kým sa parametre úplne nenačítajú.

Varianta pre iOS: Na prečítanie parametrov je potrebné stlačiť tlačidlo SCAN v pravom hornom rohu. 
Zobrazí sa vyskakovacie okno, ktoré ukazuje, kedy je smartfón pripravený na skenovanie. Prisunúť 
smartfón bližšie k zariadeniu a zostať na mieste, kým sa parametre úplne nenačítajú.

NASTAVENIA

Na stránke Nastavenia môžete:

♦ Nastaviť jazyk aplikácie (taliančina alebo angličtina)

♦ Zobraziť verziu aplikácie

♦ Povoliť ukladanie hesla na smartfóne

♦ Nastaviť heslo pre zapisovanie parametrov

♦ Zobraziť uložené heslá

♦ Zobraziť referencie distribučnej spoločnosti (Dalcnet Srl)
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FIRMWARE

Na stránke firmvéru môžete aktualizovať firmvér svojho zariadenia. Požadovaný súbor 

musí mať typ .bin.

Po nahratí súboru postupujte podľa pokynov na obrazovke.

POZOR:

♦ Postup nahratia je nezvratný. Po začatí nahratia nie je možné ho pozastaviť.

♦ Ak sa postup preruší, firmware sa poškodí a budete musieť postup 
nahrávania zopakovať.

♦ Po dokončení načítania firmvéru sa všetky predtým nastavené parametre 
resetujú na výrobné nastavenia.

Ak je aktualizácia úspešná a nainštalovaná verzia sa líši od predchádzajúcej, zariadenie 10-krát 
zabliká na pripojenej záťaži.

 NAČÍTANIE PARAMETROV

DÔLEŽITÉ: Parametre musia byť zapísané, keď je zariadenie vypnuté (bez vstupného napájania).

ČÍTANIE

Keď je aplikácia v režime ČÍTANIE, smartfón naskenuje zariadenie a zobrazí jeho aktuálnu konfiguráciu na
obrazovke.

ZAPISOVAŤ

V režime WRITE (Zapisovať) smartfón zapíše konfiguráciu parametrov nastavenú na obrazovke do zariadenia.

V normálnom režime (Write All vypnuté) aplikácia zapíše len parametre, ktoré sa zmenili od predchádzajúceho čítania. V tomto 
režime bude zápis úspešný len vtedy, ak sériové číslo zariadenia zodpovedá predchádzajúcemu čítaniu.

V režime Write All (Zapísať všetko) sa zapíšu všetky parametre. V tomto režime bude zápis úspešný len vtedy, ak model zariadenia 
zodpovedá modelu, ktorý bol načítaný predtým.
Režim Write All sa odporúča aktivovať len vtedy, ak potrebujete replikovať rovnakú
konfiguráciu na mnohých exemplároch rovnakého modelu.

OCHRANA PROTI ZÁPISU

Pomocou tlačidla s visacím zámkom je možné nastaviť zámok pri zapisovaní parametrov. Zobrazí sa obrazovka na zadanie 4-
miestneho hesla. Po zapísaní tohto hesla do zariadenia je možné všetky ďalšie zmeny parametrov
možno vykonať len vtedy, ak je na stránke Nastavenia aplikácie zadané správne heslo.

Ak chcete odstrániť zámok hesla, stačí stlačiť tlačidlo zámku a pole Heslo nechať prázdne.
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CHYBA ZÁPISU

Ak po zapísaní parametrov bliká zaťaženie pripojené k zariadeniu nepretržite s frekvenciou 2-krát za sekundu, keď je zariadenie opäť zapnuté, znamená to, že zápis 
nebol úspešný. Preto budete musieť vykonať nasledujúce kroky:

1. Vypnite zariadenie.

2. Vykonajte prepis parametrov.

3. Počkajte, kým sa zápis úspešne dokončí alebo kým sa nezobrazia žiadne chybové správy.

4. Znovu zapnite zariadenie.
Ak to nepomôže, môžete vykonať obnovenie továrenských nastavení rýchlym vypnutím a zapnutím zariadenia 6-krát.

INFORMÁCIE O PRODUKTE

MINI-1AC-DALI

MINI-1AC-DALI

Na obrazovke Informácie o produkte môžete zobraziť rôzne informácie o produkte, ktorý sa 
chystáte konfigurovať.

Názov produktu: Pole nastaviteľné používateľom pre ľahkú identifikáciu (napr. kancelária, 
zasadacia miestnosť, vstupná hala atď.). Predvolený názov produktu je rovnaký ako pole Model.

Model: model zariadenia (pole, ktoré nie je možné upravovať).

Sériové číslo: jednoznačne identifikuje zariadenie (neupraviteľné pole).

Verzia firmvéru: zobrazuje verziu firmvéru, ktorá je aktuálne nainštalovaná v zariadení (pole, 
ktoré nie je možné upravovať).

 NASTAVENIA OVLÁDANIA

Na obrazovke Nastavenia ovládania môžete konfigurovať rôzne parametre pre režim lokálneho 
ovládania.

Krivka stmievania: Nastavuje krivku nastavenia zariadenia pre prevádzku s lokálnym ovládaním. 
Podrobnosti o rôznych krivkách, ktoré je možné nastaviť, nájdete v časti

§Stmievacie krivky v tejto príručke.

Minimálna úroveň: nastavuje minimálnu úroveň intenzity osvetlenia, ktorú je možné dosiahnuť 
pomocou lokálneho ovládania.

Maximálna úroveň: nastavuje maximálnu úroveň intenzity osvetlenia, ktorú je možné 
dosiahnuť pomocou lokálneho ovládania.

Doba stmievania: Čas v sekundách [s], ktorý výstup potrebuje na prechod z jednej úrovne intenzity 
osvetlenia na druhú.
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TYP OVLÁDANIA

Typ ovládania PUSH-ON OFF DIM umožňuje zapnutie/vypnutie a stmievanie pomocou spínača N.O. spôsobom opísaným v odseku §Lokálne ovládanie: tlačidlo. 
Nižšie sú uvedené parametre, ktoré je možné nastaviť pre lokálne ovládanie.

Úroveň zapnutia: ide o hodnotu intenzity, na ktorú sa výstup nastaví hneď po zapnutí 
zariadenia.

Posledná úroveň: Aktivuje pamäťovú funkciu. Úroveň zapnutia bude posledná úroveň pred 
odpojením napájania.

Úroveň Push-On: ide o hodnotu intenzity, na ktorú sa výstup nastaví, keď sa k zariadeniu 
pristupuje pomocou tlačidla.

Posledná úroveň: Aktivuje pamäťovú funkciu. Úroveň výkonu bude zodpovedať poslednej 
úrovni pred vypnutím zariadenia tlačidlom.

Rýchlosť stmievania: Je to čas potrebný na nastavenie osvetlenia z 100 % na 0 % a naopak.

Oneskorenie dvojitého stlačenia: Umožňuje nastaviť rýchlosť, s akou je potrebné vykonať rýchle 
dvojité stlačenie.

PARAMETRE DALI

Prostredníctvom aplikácie LightApp© je možné nastaviť nasledujúce funkcie, ako je znázornené v zjednodušenej verzii na obrázku.

Firmware DALI: Identifikuje verziu firmwaru DALI, ktorá je aktuálne nainštalovaná v 
zariadení (neupraviteľné pole).

GTIN: jedinečný kód DALI produktu (pole, ktoré nie je možné upravovať).

Identifikačné číslo: sériové číslo mikrokontroléra (pole nie je možné upravovať).

Detekcia otvoreného obvodu: Aktivuje alebo deaktivuje detekciu otvoreného obvodu na 
výstupe (pozri §Detekcia otvoreného obvodu a skratu).

Detekcia skratu: Zapína alebo vypína detekciu skratu na výstupe (pozri §Detekcia otvoreného 
obvodu a skratu).

Nastavovacia krivka: Nastavuje nastavovaciu krivku zariadenia pre prevádzku s diaľkovým 
ovládaním. Podrobnosti o rôznych krivkách, ktoré je možné nastaviť, nájdete v časti §

Krivky stmievania v tejto príručke.

PHM: Označuje, či zapnuté zariadenie je len prepínateľné (PHM=254) alebo stmievateľné 
(PHM&lt;254) (pole nemožno zmeniť).

Adresa DALI: Adresa pridelená zariadeniu v sieti DALI.
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Minimálna úroveň: nastavuje minimálnu úroveň intenzity osvetlenia, ktorú je možné dosiahnuť 
pomocou diaľkového ovládania (predvolená hodnota= 1).

Maximálna úroveň: nastavuje maximálnu úroveň intenzity osvetlenia, ktorú je možné dosiahnuť 
pomocou diaľkového ovládania (predvolená hodnota= 254).

Úroveň pri zapnutí: ide o hodnotu intenzity, na ktorú sa výstup nastaví hneď po zapnutí 
zariadenia.

Maska: Aktivuje alebo deaktivuje audit.

Úroveň poruchy systému: ide o hodnotu intenzity, na ktorú sa výstup nastaví v prípade poruchy 
systému.

Maska: Aktivuje alebo deaktivuje audit.

Rýchlosť stmievania: udáva rýchlosť (v krokoch za sekundu), ktorou sa mení jas výstupu pri 
prijatí príkazov UP a DOWN.

Čas stmievania: umožňuje nastaviť čas, ktorý výstup potrebuje na prechod z jednej úrovne 
intenzity osvetlenia na druhú.

Skupina 0-15: umožňuje priradiť adresu zariadenia k jednej alebo viacerým skupinám.
Maska: Zapína alebo vypína audit.

Scéna 0-15: umožňuje priradiť zariadenie k jednej alebo viacerým scénam.
Maska: Zapína alebo vypína audit.

DETEKCIA OTVORENÉHO OBVODU A SKRATU

Pomocou príkazu Lamp-Failure (Porucha svietidla) vám protokol DALI umožňuje detekovať situácie, keď LED záťaž pripojená k výstupu MINI-1AC-DALI nemusí 
fungovať podľa očakávania, napríklad nesprávne pripojenie (detekované ako chyba otvoreného obvodu) alebo porucha LED záťaže (detekovaná ako skrat).

Aktivácia/deaktivácia funkcie otvoreného obvodu:

Ak je k výstupu stmievača pripojené veľmi malé zaťaženie, v niektorých prípadoch môže dôjsť k 
detekcii falošných otvorených obvodov. V takomto prípade sa odporúča deaktivovať funkciu 
detekcie otvoreného obvodu.

Aktivácia/deaktivácia funkcie skratu:

Ak je k výstupu stmievača pripojené zaťaženie s vysokým nábežným prúdom, v niektorých prípadoch 
môže dôjsť k falošnej
skraty. V takomto prípade sa odporúča deaktivovať funkciu detekcie skratu.
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FEATURES 

 AC DIMMER + FADER 

 Brightness adjustment of WHITE and MONOCHROME light 

 Power supply (AC IN): 230 Vac @ 50 Hz, with internal 1 A fuse 

 Output (AC OUT): 230 Vac Trailing Edge (350 W max), for incandescent and halogen lamps, LED switching lamps, strip 

and linear LED lamps, dimmable Trailing Edge drivers 

 Remote Control via BUS (DALI) 

 Local Control (PUSH) via N.O. button 

 Features that can be set from the Dalcnet LightApp© Mobile App: 

o Device configuration and DALI commissioning 

o Dimming curve 

o Max and min brightness levels 

o Fade-in and Fade-out time ramps 

 Memory function: stores the last brightness level set 

 Soft switching ON and OFF 

 Extended temperature range 

 Typical efficiency > 95% 

 100% Functional Test 

PRODUCT DESCRIPTION 

MINI-1AC-DALI is a single-channel Alternating Current (AC) Trailing Edge dimmer, which can be connected to the 230 Vac mains 

power supply and is suitable for driving single-color AC loads such as incandescent and halogen lamps, LED switching lamps, LED 

strips/lamps and dimmable drivers in Trailing Edge mode. 

MINI-1AC-DALI can be controlled via digital DALI (Digital Addressable Lighting Interface) protocol or locally via N.O. (Normally 

Open) button connected to the phase, neutral or as a dry contact. The type of wiring is recognized when it is turned on and the 

dimmer is automatically configured to work with the control connected. 

The AC dimmer is equipped with an internal 1 A fuse, protecting the internal circuitry, which makes the installation of an external 

fuse optional. The maximum output current is 1.52 A and has the following protections: input fuse protection, output short-circuit 

protection, short-circuit detection, and output open-circuit detection. 

 

Through the Dalcnet LightApp© mobile application and smartphone equipped with Near Field Communication (NFC) technology, it 

is possible to configure multiple parameters with the device turned off, including the adjustment curve, maximum / minimum 

brightness levels, fade-in / fade-out time ramps. 

 

Dalcnet LightApp© is free to download from the Apple APP Store and Google Play Store. 

⇢ For the up-to-date manual, please consult our website www.dalcnet.com or QR Code. 
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PRODUCT CODE 

CODE POWER SUPPLY OUTPUT LED 
N° OUTPUT 

CHANNEL 

REMOTE 

CONTROL (BUS) 

LOCAL 

CONTROL 

APP 

CONFIG 

MINI-1AC-DALI 230 Vac @ 50 Hz 1 x 1.52 A1 1 DALI Pushbutton N.O.2 LightApp© 

Table 1: Product Code 

 

PROTECTIONS AND DETECTION 

The following table shows the types of ingress and egress protection/detection present on the device. 

 

ACRONYM DESCRIPTION TERMINAL PRESENT 

IFP Input Fuse Protection1 AC IN ✔ 

SCP Short-Circuit Protection3 AC OUT ✔ 

SCD Short-Circuit Detection AC OUT ✔ 

OCD Open-Circuit Detection AC OUT ✔ 

Table 2: Protection and Detection Features 

 

REFERENCE STANDARDS 

MINI-1AC-DALI complies with the regulations listed in the following table. 

 

NORMA TITOLO 

EN 55015 Limits and methods of measurement of radio disturbance characteristics of electrical lighting and 

similar equipment 

EN 61547 Equipment for general lighting purposes – EMC immunity requirement 4 

EN 61000-3-2 Electromagnetic compatibility (EMC) – Part 3-2: Limits – Limits for harmonic current emissions 

(equipment input current ≤ 16 A per phase) 4 

EN 61000-3-3 Electromagnetic compatibility (EMC) – Part 3-3 Limits – Limitation of voltage changes, voltage 

fluctuations and flicker in public low-voltage supply systems, for equipment with rated current ≤ 16 

A per phase and not subject to conditional connection 4 

EN 61347-1 Lamp Controlgear – Part 1: General and safety requirement 

EN 61347-2-11 Lamp controlgear - Part 2-11: Particular requirements for miscellaneous electronic circuits used with 

luminaires 

IEC 62386-101 ED2 Digital addressable lighting interface – Part 101: General requirements – System components 

IEC 62386-102 ED2 Digital addressable lighting interface – Part 102: General requirements – Control gear 

IEC 62386-205 ED2 Digital addressable lighting interface – Part 205: Particular requirements for control gear – Supply 

voltage controller for incandescent lamps (device type 4) 

Table 3: Reference standards 

  

 
1 The maximum output current depends on the operating conditions and ambient temperature of the system.  For the correct configuration, check 

the maximum power that can be delivered in the §Technical specifications section  and in the §Thermal Characterization. 
2 The detection of the type of wiring is done automatically. 
3 Short Circuit Protection (SCP) is disabled by default. It is recommended to enable this function only on compatible load types (see Table 5) on the 

dedicated LightApp© section. 
4 Compliance with EMC standards is achieved in worst-case (nominal load 200 W) by application in a suitable inlet filter. 
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TECHNICAL SPECIFICATIONS 

Description Acronym 
Values Units of 

Measure 
Note 

Min  Max 

INPUT (AC IN Power) 

Nominal Supply Voltage VIN  230  Vac - 

Supply Voltage range VIN-RNG 210 ÷ 240 Vac - 

Mains Frequency fMAINS  50  Hz - 

Efficiency at full load EFF > 95 % - 

Standby power absorption PSTBY < 0.5 W - 

OUTPUT (AC OUT Channel) 

Output Voltage VOUT = VIN Vac - 

Output current5 (max) IOUT 1.52 A - 

Nominal power output POUT  350  W 
Dependent on the type of load 

connected, see Table 5 

Minimum load power PMIN-LOAD  1 - W - 

Load type LTYPE See Table 5 - - 

DIMMING 

Dimming curve  CDIM Linear* Logarithmic - * Available only for Local Command 

Dimming method MDIM Trailing Edge - - 

Dimming resolution ResDIM 16 bit Defined by project 

Dimming range RNGDIM 5 ÷ 100 % Dependent on the type of connected load 

ENVIRONMENTAL 

Storage Temperature TSTORE -40 ÷ +60 °C 
Minimum values defined by design 

Working Ambient temperature.5,6 TA -10 ÷ +60 °C 

Max Temperature @Tc point TC - - +80 °C - 

Wiring Section 
WSSOLID 0.05  ÷ 2.5 mm2 

Defined by project 
WSSTRAND 30 ÷ 12 AWG 

Strip length WSSTRIP  6,5  mm - 

Protection class IPCODE IP20 - - 

Enclosure Material MCASE Plastic - - 

Packaging unit UP 1 pc. - 

Mechanical dimensions 

- L A P  

- 
MD 44 57 25 mm 

Packaging dimensions PD 56 68 35 mm - 

Weight W 80 g - 

Table 4: Technical specifications 

 

 

 

 

 
5 For the full range of values, refer to the §Thermal Characterization of the manual. 
6 Tamb_max: depends on ventilation conditions 
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TYPE OF LOAD 

The following table shows the types of loads that can be connected to the output of the MINI-1AC-DALI. 

 

Load Description Maximum Power [W] SCP Compatibility 

 

Incandescent lamps / Halogen 250 
✔ 

(< 100 W) 

 

Linear LED Mains Voltage Lamps 350 ✔ 

LED switching lamps at mains voltage 300 ✔ 

 

LED Strips / Mains Voltage LED Modules 350 ✔ 

 

Dimmable LED Trailing Edge Drivers 250 
✔ 

(< 100 W) 

Note: Short-circuit protection (SCP) is disabled by default. It is recommended that you enable this protection only on compatible loads. 

Table 5: Connectable load types 

TC POINT POSITIONING 

The following figure shows the positioning of the maximum temperature point (Tc point, highlighted in red) reached by the 

electronics inside the enclosure. It is located on the front side (Top) near the connector of the LED outputs. 

 

 
Figure 1: Location of the Tc point 

INSTALLATION 

 

WARNING! Installation and maintenance must always be carried out in the absence of voltage. 

Before proceeding with the connection of the device to the 230 Vac mains, make sure that the mains voltage is 

disconnected from the system. 

  

 

The device should only be connected and installed by qualified personnel. All applicable building regulations, legislation, 

rules, and codes must be complied with. Incorrect installation of the device may cause irreparable damage to the device 

and connected loads. 

 

The following paragraphs show the diagrams of the connection of the dimmer to the remote control, the load and the supply 

voltage. It is recommended that you follow these steps to install the product safely: 

 

1. Load wiring: connect the load to the "AC OUT" terminals respecting the technical data of the load, with the neutral of 

the load at the terminal with the symbol "N" and the phase at the terminal with the symbol "OUT". 

2. Local control wiring: connect the N.O. button to the "IN" and "N" terminals of the "PUSH" input respecting one of the 

wirings shown in the connection diagram in Figure 3. 

3. Remote control wiring: Connect the DA data bus signals to the "DALI" terminals with the "DA" symbols. 

4. Power supply wiring: Connect the 230 Vac @ 50 Hz mains power supply to the "AC IN" terminals respecting the Live 

(L) and Neutral (N) convention to terminals "L" and "N" respectively. 
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LOAD CONNECTION 

 
Figure 2: Connection diagram for AC loads 

 

 

MINI-1AC-DALI has 1 output channel that can be driven independently 

(e.g. for AC modules). 

 

The connection diagram on the side allows you to drive 1 AC load, on 

the AC OUT output channel. 

 

 

CONNECTING THE LOCAL COMMAND 

MINI-1AC-DALI can be controlled in manual mode via N.O button. 

 

 

Figure 3 shows three different wiring possibilities for the local control: N.O. switch connected as a Neutral (N) contact, 

connected to Live (L) or Neutral (N). 

ATTENTION! The PUSH-N terminal is internally connected to the AC IN-N terminal, i.e. to the Neutral (N). Therefore, it is 

to be considered to all intents and purposes a terminal with a 230 Vac mains voltage. Before proceeding with the connection, 

make sure that the mains voltage is disconnected from the system. 

 

Figure 3: Local Command wiring diagram 

CONNECTING THE REMOTE CONTROL 

MINI-1AC-DALI can be controlled remotely via DALI digital bus by means of a simple two-wire cable (non-twisted and unshielded). 

The control is carried out by means of a DALI Master that provides commands to the devices in the DALI network and, possibly, 

the power supply7 to the network itself. DALI supports several cabling topologies, including the Bus-wiring shown as an example 

in Figure 4. 

 

 
7 Bus power can be supplied via an external 16 Vdc power supply (or within the range of 12 ÷ 20 Vdc) or by a DALI Master with integrated Bus 

power supply (e.g. DGM02-1248 shown in Figure 4). For more information, please consult our website: www.dalcnet.com ). 

    

       
     

       
     
    

Neutral contact Live Neutral 

N.O. SWITCH 

Live (L) 

Neutral (N) 

N.O. SWITCH N.O. SWITCH 

Power Grid 

220-240 Vac 

50/60 Hz 
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To connect MINI-1AC-DALI to the DALI network, simply connect the bus cables to the "DA" terminals of the "DALI" terminal: 

as different topologies are possible, it is not necessary to respect the polarity of the "DA+" and "DA-" signals of the bus 

during connection. 

 

DALI CABLING TOPOLOGIES 

DALI supports several cabling topologies, such as bus cabling, shown as an example in Figure 4. 

 

 

Figure 4: Remote Control Connection, Bus-wiring 
 

The DALI-2 protocol supports up to 64 power slave devices (e.g. MINI-1AC-DALI) connected with different wiring topologies shown 

in Figure 5: bus, star, tree, or in-line. All other topologies are excluded. 

 

 
Figure 5: DALI Wiring Topologies 

POWER SUPPLY CONNECTION 

 

MINI-1AC-DALI can be powered by 230 Vac @ 50Hz mains voltage and supplies the same voltage (dimmed in phase tray) 

to the output load. Once the load and remote control (DALI bus) are connected, connect the AC power supply respecting 

the Phase-Live (L) and Neutral-Neutral (N) conventions to the "L" and "N" terminals of the AC IN terminal. 

 

 

Figure 6: Power connection diagram 
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LOCAL COMMAND: PUSHBUTTON 

MINI-1AC-DALI has one input for N.O. pushbutton, through which different operating parameters can be managed. The connected 

button takes over control and adjustment of the output load: each action on the pushbutton activates a specific function listed in 

the following table. 

 

ACTION FUNCTION 

 

Soft ON/OFF of the output channel 

 

Instant ON/OFF of the output channel 

 

Brightness adjustment (Dimming) 

Table 1: Pushbutton functionality 

REMOTE CONTROL: DALI PROTOCOL 

DALI (Digital Addressable Lighting Interface) is a protocol developed by the DALI Alliance (DIIA) to allow the management, 

configuration and programming of LED lighting systems in digital mode: through a two-way communication process between 

devices and control units, it is possible to execute ON, OFF or dimmer commands, report faults or information of various kinds. 

Based on a Master/Slave architecture, the DALI standard allows both single digital control of devices and programming in groups 

and/or broadcast. 

In its second version, DALI-2 allows first full compatibility with the earlier protocol, and secondly brings numerous improvements 

compared to DALI-1: 

 

1. Addition of lighting control devices: e.g. buttons, sensors, and LED drivers that were not included in the earlier version. 
In addition, to obtain DALI-2 certification, the new protocol requires the execution of functional and compliance tests by 
DIIA. 

2. Introduction of the Multi Master architecture: with the regulation of the various lighting control devices, it is possible to 
send commands and signals to the DALI-2 bus from multiple sources, easing independent, immediate, and simultaneous 
data communication. 

3. Development of functional and application standards: new extensions have been drawn up for DALI-2 devices, e.g. for 
emergency lighting or colour control, creating a new product standard for smart lighting and IoT systems called D4i. 

 

PROFILE MAPPING: OPERATION MODE 

The DALI protocol provides two configurations depending on the light characteristics to be obtained through the LED module 

connected to the outputs. Each profile is composed of a defined number of 8-bit channels, whose values can be set in the range 

(0 ÷ 255), each of which stands for a light characteristic (e.g. brightness, colour, temperature, etc.) to be modulated on the LED 

load. 

MINI-1AC-DALI supports only the DT6 profile to provide adjustment of the light intensity for the single output channel. 

 

DT6 - 1 CHANNEL 

The "DT6" profile allows you to adjust the light intensity for the output channel. In the §Type of Load section, it is possible to find 

details on the type of load and the most suitable connection diagram for this operating mode. It is understood that this profile can 

be used with all the other types of loads proposed in this document. 

 

Address Function Level 

A0 DIMMER 0  

…   

A64 DIMMER 64  

 

Quick 

press 

Double 

quick 

press 

Long press 

Level 0…255 

Level 0…255 
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THERMAL CHARACTERIZATION 

 

Figure 7: Temperature Operating Window 

 

Figure 7 shows the maximum output current values 

that can be supplied by the MINI-1AC-DALI as a 

function of the operating temperature8 (or ambient 

temperature, TA) of work, summarized below: 

 

LOAD TEMPERATURE (TA) CURRENT 

LED 9 
(-10 ÷ +50) °C ≤ 1.52 A 

(+50 ÷ +60) °C ≤ 1.3 A 

LAMP 10 
(-10 ÷ +50) °C ≤ 1.1 A 

(+50 ÷ +60) °C ≤ 0.87 A 

 

These maximum current values can only be applied 

under suitable ventilation conditions. 

 

 

DIMMING CURVES 

 

Figure 8: Dimming Curves 

 

Figure 8 shows the dimming curves supported by the 

MINI-1AC-DALI. The selection of the curve can be done 

using the Dalcnet LightApp© app. 

 

  

 
8 In the event that the product is installed inside an electrical panel and/or junction box, TA refers to the temperature inside the panel/box. 
9 Referred to Linear LED Mains Voltage Lamps, LED switching lamps at mains voltage and LED Strips / Mains Voltage LED Modules load types. 
10 Referred to Incandescent lamps / Halogen and Dimmable LED Trailing Edge Drivers load types. 
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MECHANICAL DIMENSIONS 

Figure 9 details the mechanical measurements and overall dimensions [mm] of the outer casing. 

 

 

 

 

Figure 9: Mechanical dimensions 
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TECHNICAL NOTES 

INSTALLATION 

 

WARNING! Installation and maintenance should always be performed in the absence of AC voltage. 

Before proceeding with the installation, adjustment and connection of the device to the power supply, make sure that the mains voltage 

is disconnected from the system. 

  

 

The device should only be connected and installed by qualified personnel. All applicable regulations, legislation, standards, and building 

codes in force in the respective countries must be adhered to. Incorrect installation of the device may cause irreparable damage to the 

device and connected loads. 

Maintenance must only be conducted by qualified personnel in compliance with current regulations. 

The product must be installed inside an electrical panel and/or junction box that is protected against overvoltage. 

The external power supply must be protected. The product must be protected by a properly sized circuit breaker with overcurrent 

protection. 

Keep 230 Vac (LV) circuits and non-SELV circuits separate from SELV safety ultra-low voltage circuits and any product connections. It is 

strictly forbidden to connect, for any reason, directly or indirectly, the 230 Vac mains voltage to the product (control terminals included). 

The product must be installed in a vertical or horizontal position, i.e. with the faceplate/label/top cover facing up or vertically. No other 

positions are allowed. The bottom position, i.e. with the faceplate/label/top cover facing downwards, is not allowed. 

During installation, it is recommended to reserve adequate space around the device to facilitate its accessibility in case of future 

maintenance or updates (e.g. via smartphone, NFC). 

  

 

Use in thermally harsh environments may limit the output power of the product. 

For devices embedded within luminaires, the TA ambient temperature range is a guideline to be carefully observed for the optimal operating 
environment. However, the integration of the device within the luminaire must always ensure proper thermal management (e.g. correct 

mounting of the device, proper ventilation, etc.) so that the temperature at the TC point does not exceed its maximum limit under any 

circumstances. Proper operation and durability are only guaranteed if the maximum temperature of the TC point is not exceeded under 

the conditions of use. 

 

POWER SUPPLY AND LOAD 

 

The device must be powered by mains voltage 230 Vac @ 50Hz. No other types of power are allowed. 

Connection to an unsuitable power supply may cause the device to operate outside the specified design limits, voiding its warranty. 

The power cables of the device and to the output load must be correctly sized with reference to the connected load and must be isolated 

from any other wiring. If a load with a high in-rush current is connected to the dimmer output, false shorts may be detected in some 

cases. In this case, it is recommended to disable the Short Circuit detection function. 

  

 

The device has been designed to work only with Trailing Edge dimmable loads. Connecting and powering unsuitable loads may cause the 

device to operate outside the specified design limits, voiding its warranty. In general, the operating conditions of the device should never 

exceed the specifications stated in the product data sheet. 

A length of the connection cables between the product and the LED module of less than 3m is recommended. Cables must be correctly 

sized and must be insulated from any non-SELV wiring or parts. It is recommended to use double-insulated cables. If you want to use 

connection cables between the product and the LED module larger than 3m, the installer must ensure the correct operation of the system. 

In any case, the connection between the product and the LED module must not exceed 30m. 

It is not allowed to connect different types of loads in the same output channel. 

Always check the compliance of the loads connected to the device. If necessary, install an EMC filter upstream of the device's power 

supply to mitigate in-line disturbances. 

In the event of loads being connected that do not comply with the EN 61000-3-2 standard, it is the installer's obligation to ensure 

compliance of the entire system. 

If a load with a high in-rush current is connected to the output of the dimmer, the use of an inrush current limiter is recommended. 

 

LOCAL COMMAND AND REMOTE CONTROL 

 

The length of the connection cables between the local control (N.O. button or other) and the product must be less than 30m. Cables must 

be sized correctly. Depending on the connection used, they must be isolated from any non-SELV live wiring or parts. It is recommended 

to use double-insulated cables, if deemed appropriate also shielded. 

  

 

It is absolutely forbidden to connect, for any reason, directly or indirectly, the 230 Vac mains voltage to the DALI terminals of the BUS. 

The length and type of bus connection cables (DALI or other) must comply with the specifications of the respective protocols and the 

regulations in force. They must be isolated from any wiring or non-SELV live parts. It is recommended to use double-insulated cables. 

All devices and control signals connected to the buses (DALI or other) must be of the SELV type (the connected devices must be SELV or 

in any case provide a SELV signal). 
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NFC (NEAR FIELD COMMUNICATION) WARNINGS 

 

The NFC antenna is located inside the device, the contact surface of which is indicated with the symbol  

Position your smartphone so that its NFC antenna is in contact with the symbol on the device. 

The location of the NFC sensor on the smartphone is dependent on the make and model of the smartphone itself. Therefore, it is 
recommended to refer to your smartphone's manual or the manufacturer's website to accurately determine where the NFC sensor is 

located. In most cases, the NFC reader is located on the back side near the top of the smartphone. 

NFC technology works optimally with non-metallic materials. Therefore, it is not recommended to place the device near metal objects or 

reflective surfaces when using NFC. 

For reliable communication, make sure that the contact surface is not covered or that it is free of metal objects, wiring, or other electronic 

devices. Any impediments could affect the quality of communication. 

NFC technology works at a short distance, generally within a few centimeters. Make sure your device and smartphone are close enough 

to allow communication. 

During firmware update and configuration, you should keep stable contact (possibly without movement) between your smartphone and 

the device for the entire duration of the process (typically between 3 and 60 seconds). This ensures that the update goes smoothly, and 

that the device is ready to use after the process is complete. 

LEGAL NOTES 

TERMS OF USE 

 

Dalcnet Srl (hereinafter referred to as "the Company") reserves the right to make changes to this device, in whole or in part, without 

prior notice to the customer. Such changes may affect technical aspects, functionality, design, or any other element of the device. The 

company is not required to notify you of such changes and that your continued use of the device will constitute your acceptance of the 

changes. 

The company is committed to ensuring that any changes do not compromise the essential functionality of the device and that they comply 

with applicable laws and regulations. In the event of substantial changes, the company undertakes to provide clear and timely information 

on the same. 

The customer is advised to periodically consult the www.dalcnet.com website or other official sources to check for any updates or changes 

to the device. 

 

SYMBOLS 

 

All products are manufactured in compliance with European Regulations, as reported in the Declaration of 

Conformity. 

 

Integrated electronic ballast with double or reinforced insulation, designed to be used as a component of an 

end product. 

 

The product described in this technical data sheet at the end of its useful life is classified as waste from electronic 

equipment and cannot be disposed of as unsorted municipal solid waste. 

Warning! Incorrect disposal of the product may cause serious harm to the environment and human health. 

For correct disposal, inquire about the collection and treatment methods provided by the local authorities. 
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LIGHTAPP 

 

LightApp© is the official Dalcnet application through which it is possible to configure, in addition to the functions of 

the MINI-1AC-DALI, also all the different Dalcnet products equipped with NFC technology. 

 

Dalcnet LightApp© is free to download from the Apple App Store and Google Play Store. 

 

 

 

 
 

START-UP AND FIRST INSTALLATION 

START SCREEN - CONFIGURE 

 

 

On this screen, the app waits for the device parameters to be read. 

 

To read the parameters, simply bring the back of the smartphone close to the 

device's label. The read-sensitive zone of the smartphone may vary depending on 

the model.  

Once the connection is set up, a quick loading screen will appear. You must remain 

in position with your smartphone until the parameters are fully loaded. 

 

iOS variant: To read the parameters, you need to press the SCAN button at the 

top right. A pop-up will appear showing when your smartphone is ready to scan. 

Move the smartphone closer to the device and remain in place until the 

parameters are fully loaded. 

 

SETTINGS 

 

 

On the Settings page, you can: 

 

 Setting the language of the app (Italian or English) 

 View the app version 

 Enable password saving on your smartphone 

 Setting the Password for Writing Parameters 

 View your saved passwords 

 View the references of the distribution company (Dalcnet Srl) 
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FIRMWARE 

 

 

On the firmware page, you can update the firmware of your device. 

 

The requested file must be of type .bin. 

 

Once the file has been uploaded, simply follow the on-screen instructions. 

 

ATTENTION: 

 The upload procedure is irrevocable. Once the upload has started, 

it will not be possible to pause it. 

 If the procedure is interrupted, the firmware will be corrupted, 

and you will need to repeat the loading procedure. 

 At the end of the firmware load, all previously set parameters will 

be reset to factory defaults. 

 

If the update is successful and the loaded version is different from the earlier 

one, the device will flash 10 times on the connected load. 

 

LOADING PARAMETERS 

IMPORTANT: The parameters must be written when the device is switched OFF (without input power). 

READ 

 

With the app in READ mode, the smartphone will scan the device and show its current configuration on the 

screen. 

 

WRITE 

In WRITE mode, the smartphone will write the parameter configuration set on the screen to the device. 

 

 

In normal mode (Write All switched OFF) the app writes only the parameters that have changed since the 

previous read. In this mode, the write will only be successful if the serial number of the device matches the 

one previously read. 

  

 

In Write All mode, all parameters are written. In this mode, the write will only be successful if the device 

model matches the one previously read. 

It is recommended to activate the Write All mode only when you need to replicate the same 

configuration on many examples of the same model. 

 

WRITE PROTECTION 

 

By the padlock button it is possible to set a lock when writing parameters. A screen will appear for entering 

a 4-character password. Once this password has been written into the device, all next parameter changes 

can only be made if the correct password is written on the app's Settings page. 

 

To remove the password lock, simply press the lock key and leave the Password field blank. 

 

 

http://www.dalcnet.com/
mailto:info@dalcnet.com


 

MINI-1AC-DALI 

 
Device Manual 

 
Made in Italy 

 

DALCNET S.r.l.  
36077 Altavilla Vicentina (VI) – Italy 

Via Lago di Garda, 22  

Tel. +39 0444 1836680 

www.dalcnet.com – info@dalcnet.com 

Rev. 21/01/2025 - Pag. 14/16 
 

WRITE ERROR 

After writing the parameters, if the load connected to the device flashes continuously at a frequency of 2 times per second when 

it is turned ON again, it means that the writing was not successful. Therefore, you will need to perform the following steps: 

1. Turn OFF the device. 

2. Perform a parameter rewrite. 

3. Wait for the write to be successful or for no error messages to appear. 

4. Turn the device back ON. 

If that doesn't work, you can perform a factory reset by quickly turning the device OFF and ON 6 times. 

 

PRODUCT INFORMATION 

 

 

On the Product Information screen, you can view a variety of information 

about the product you are about to configure. 

Product Name: User-settable field for easy identification (e.g. Office, Meeting 

Room, Lobby, etc.). By default, the product name is the same as the Model 

field. 

Model: the model of the device (non-editable field). 

Serial Number: uniquely identifies the device (non-editable field). 

Firmware Version: shows the firmware version currently loaded on the device 

(non-editable field). 

 

CONTROL SETTINGS 

 

On the Control Settings screen, you can configure the different parameters for 

the Local Command mode of operation. 

 

Dimming curve: Sets the adjustment curve of the device for operation with 

local control. For details on the different curves that can be set, see the 

§Dimming Curves section of this manual. 

Minimum Level: sets the minimum level of light intensity that can be reached 

by local control. 

Maximum Level: sets the maximum level of light intensity that can be 

achieved by local control. 

Fade time: The time in seconds [s] that the output takes to make a transition 

from one light intensity level to another. 

 

 

 

 

 

 

 

MINI-1AC-DALI 

MINI-1AC-DALI 
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CONTROL TYPE 

The PUSH-ON OFF DIM control type allows switching on/off and dimming via N.O. switch in the manner described in the §Local 

Command: pushbutton paragraph. Below are the parameters that can be set for the local command. 

 

 

 

Power-On level: this is the intensity value to which the output is brought as 

soon as the device is powered. 

Last Level: Enables the memory function. The Power On level will be the last 

level assumed before the power supply was removed. 

Push-On level: this is the intensity value to which the output is brought when 

the device is accessed by means of a button. 

Last Level: Enable the memory function. The power level will correspond to 

the last level assumed before the device was turned off by the button. 

Dimming speed: This is the time it takes to adjust the light from 100% to 0% 

and vice versa. 

Double-push delay: Allows you to set the speed at which you need to perform 

the quick double press. 

 

DALI PARAMETERS 

Through LightApp© it is possible to set the following functions as shown in a reduced version in the image. 

 

  

 

DALI Firmware: Identifies the DALI firmware version currently loaded on the 

device (non-editable field). 

GTIN: unique DALI code of the product (non-editable field). 

Identification Number: Serial number of the microcontroller (field cannot be 

modified). 

Open Circuit Detection: Enables or disables output open-circuit detection 

(refer to §Open Circuit and Short Circuit Detection). 

Short-Circuit Detection: Enables or disables output short-circuit detection 

(refer to §Open Circuit and Short Circuit Detection). 

Adjustment Curve: Sets the adjustment curve of the device for operation with 

remote control. For details on the different curves that can be set, see the § 

 

Dimming Curves of this manual. 

PHM: Indicates whether the switched-on device is only switching (PHM=254) 

or dimmable (PHM<254) (field cannot be changed). 

DALI Address: The address associated with the device in the DALI network. 
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Minimum Level: sets the minimum level of light intensity that can be reached 

by remote control (default value = 1). 

Maximum Level: sets the maximum level of light intensity that can be reached 

by remote control (default value = 254). 

Power-On level: this is the intensity value to which the output is brought as 

soon as the device is powered. 

Mask: Enables or disables the audit. 

System Failure Level: this is the intensity value to which the output is brought 

when a system failure occurs. 

Mask: Enables or disables the audit. 

Fade rate: indicates the rate (in steps/second) at which the output changes 

in brightness when the UP and DOWN commands are received. 

Fade time: allows you to set the time it takes for the output to make a 

transition from one level of light intensity to another. 

 

 

Group 0-15: allows you to associate the device address with one or more 

groups. 

Mask: Enables or disables the audit. 

Scene 0-15: allows you to associate the device with one or more scenes. 

Mask: Enables or disables the audit. 

 

 

 

OPEN CIRCUIT AND SHORT CIRCUIT DETECTION 

Using the Lamp-Failure command, the DALI protocol allows you to detect situations where the LED load connected to the output 

of the MINI-1AC-DALI may not work as expected, such as an incorrect connection (detecting it as an Open Circuit error) or a defect 

in the LED load (detecting it as a short circuit). 

 

 

 

Enable/Disable Open Circuit Function: 

If a very small load is connected to the dimmer output, false open circuits may 

be detected in some cases. In this case, it is recommended to disable the Open 

Circuit detection function. 

 

Enable/Disable Short Circuit Function: 

If a load with a high in-rush current is connected to the dimmer output, false 

shorts may be detected in some cases. In this case, it is recommended to 

disable the Short Circuit detection function. 

 

http://www.dalcnet.com/
mailto:info@dalcnet.com

	MINI-1AC-DALI_sk
	MINI-1AC-DALI
	Features
	Product description
	Product code
	Protections and detection
	Reference standards
	Technical specifications
	Type of Load
	Tc Point positioning

	Installation
	Load Connection
	Connecting the Local Command
	Connecting the Remote Control
	DALI Cabling Topologies

	Power Supply connection

	Local Command: pushbutton
	Remote Control: DALI Protocol
	Profile Mapping: Operation Mode
	DT6 - 1 channel


	Thermal Characterization
	Dimming Curves
	Mechanical dimensions
	Technical notes
	Installation
	Power Supply and Load
	Local Command and Remote Control
	NFC (Near Field Communication) Warnings

	Legal Notes
	Terms of Use

	Symbols
	LightApp
	Start-up and first installation
	Start Screen - Configure
	Settings
	Firmware

	Loading Parameters
	Read
	Write
	Write protection
	Write error
	Product Information

	Control Settings
	Control Type

	DALI Parameters
	Open Circuit and Short Circuit Detection





